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CESTAS PARA VAJILLA DISHWASHER RACKS CASIERS À VAISSELLE

5090
CESTA BASE, 9 COMPARTIMENTOS 
9 COMPARTMENT RACK
PANIER DE BASE, 9 COMPARTIMENTS

5160
CESTA BASE, 16 COMPARTIMENTOS 
16 COMPARTMENT RACK
PANIER DE BASE, 16 COMPARTIMENTS

5250
CESTA BASE, 25 COMPARTIMENTOS 
25 COMPARTMENT RACK
PANIER DE BASE, 25 COMPARTIMENTS

5360
CESTA BASE, 36 COMPARTIMENTOS 
36 COMPARTMENT RACK
PANIER DE BASE, 36 COMPARTIMENTS

5200
CESTA BASE ESPECIAL PARA TAZAS, 
20 COMPARTIMENTOS 
20 COMPARTMENT RACK SUITABLE FOR CUPS
PANIER DE BASE AVEC 20 COMPARTIMENTS 
CONÇU POUR LES TASSES

Cada compartimento incorpora una pequeña pieza que inclina la taza con lo que se evitan los restos de agua en ésta
A litle piece that is incorporated in each compartment reduces messy water spills and helps to prevent unsightly detergent spots on your tableware
Chaque compartiment possède une petite pièce permettant d’incliner la tasse, évitant ainsi que l’eau ne stagne sur la même

5490
CESTA BASE, 49 COMPARTIMENTOS 
49 COMPARTMENT RACK
PANIER DE BASE, 49 COMPARTIMENTS

5200 6

5490 6

5360 6

6

5160 6

5090

REF U
6

REF U

REF U

REF U

REF U

REF U
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CESTAS PARA VAJILLA DISHWASHER RACKS CASIERS À VAISSELLE

5001
SUPLEMENTO DE ALTURA ABIERTA 
OPEN EXTENDER
RÉHAUSSE SANS COMPARTIMENTS 

5091
SUPLEMENTO DE ALTURA,
9 COMPARTIMENTOS
9 COMPARTMENT EXTENDER
RÉHAUSSE, 9 COMPARTIMENTS

5161
SUPLEMENTO DE ALTURA,
16 COMPARTIMENTOS
16 COMPARTMENT EXTENDER
RÉHAUSSE, 16 COMPARTIMENTS

5251
SUPLEMENTO DE ALTURA,
25 COMPARTIMENTOS
25 COMPARTMENT EXTENDER
RÉHAUSSE, 25 COMPARTIMENTS

5361
SUPLEMENTO DE ALTURA,
36 COMPARTIMENTOS
36 COMPARTMENT EXTENDER
RÉHAUSSE, 36 COMPARTIMENTS

5491
SUPLEMENTO DE ALTURA,
49 COMPARTIMENTOS
49 COMPARTMENT EXTENDER
RÉHAUSSE, 49 COMPARTIMENTS

Ref. Colour /  Colour ref.  / Ref. couleur

C2 C3 C4 C5

REF

5001
5001-C2
5001-C3
5001-C4
5001-C5

Beige
Burdeos/Bourdeaux

Azul/Blue/Bleu
Amarillo/Yellow/Jaune

Verde/Green/Vert

Color
Colour/Couleur

5091 12

5161 12

5251 12

5361 12

5491

12
12
12
12
12

U

REF U

REF U

REF U

REF U

REF U

12
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CESTAS PARA VAJILLA DISHWASHER RACKS CASIERS À VAISSELLE

5020
CESTA BASE, 20 COMPARTIMENTOS 
20 COMPARTMENT RACK
PANIER DE BASE, 20 COMPARTIMENTS

Diseñada para acomodar 4 vasos más que la cesta de 16 compartimentos.
Tiene además 5 pequeños compartimentos para cubiertos.
It was designed to accommodate 4 more glasses than the standard 16 compartment rack and has 5 smaller compartments for flatware.
Dessiné pour placer 4 verres de plus que le panier de 16 compartiments. Ce panier a en plus 5 petits compartiments pour couverts.

5021
SUPLEMENTO DE ALTURA, 20 COMPARTIMENTOS
20 COMPARTMENT EXTENDER
RÉHAUSSE, 20 COMPARTIMENTS 

5300
CESTA BASE, 30 COMPARTIMENTOS
30 COMPARTMENT RACK
PANIER DE BASE, 30 COMPARTIMENTS

Diseñada para acomodar 5 vasos más que la cesta de 25 compartimentos. 
iene además 6 pequeños compartimentos para cubiertos.
It was designed to accommodate 5 more glasses than the standard 25 compartment rack and has 6 smaller compartments for flatware.
Dessiné pour placer 5 verres de plus que le panier de 25 compartiments. Ce panier a en plus 6 petits compartiments pour couverts.

5301
SUPLEMENTO DE ALTURA, 30 COMPARTIMENTOS
30 COMPARTMENT EXTENDER
RÉHAUSSE, 30 COMPARTIMENTS

5003
CESTA PARA PLATOS Y BANDEJAS
PLATES AND TRAYS RACK
PANIER POUR ASSIETTES ET PLATEAUX

Su versátil diseño acomoda platos, pequeñas bandejas, bols, etc.
Multipurpose design accommodates cups, glasses and bowls. 
Longer pegs offer greater support for large plates and trays
Sa conception multi-usages permet le rangement d’assiettes, de petits plateaux, de bols, etc

5030
CESTA PARA GRANDES BANDEJAS
OPEN TRAY RACK
PANIER POUR GRANDS PLATEAUX

El lateral abierto permite colocar bandejas de mayor tamaño que la cesta. 
Los soportes son reforzados y aguantan su peso
Longer pegs offer even greater support for large trays and platters. 
The full “beam wall” on the open side prevents rack from flexingeven under
heavy loads and eliminates the need for a separate stainless steel support strip
Le côté ouvert pemet d’y ranger des plateaux plus grands que le panier. 
Les supports sont renforcés afin de résister au poids

5030 6

5003 6

5301 12

5300 6

5021 12

5020 6

REF U

REF U

REF U

REF U

REF U

REF U
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CESTAS PARA VAJILLA DISHWASHER RACKS CASIERS À VAISSELLE

A

B

14,5 cm

42,5 cm

22 cm

5002
CESTA UNIVERSAL
OPEN RACK
PANIER UNIVERSEL
Ideal para artículos largos o de formas irregulares.
El fondo perforado y el diseño de los laterales permiten
la máxima circulación de agua y aire para el lavado y el secado.
Ideal for large or irregularly shaped items. Open bottom and sidewall design permits maximum water and air circulation for thorough 
washing and drying.
Idéal pour des articles longs ou de formes irrégulières. Le fond perforé et le dessin des côtés permettent une circulation de l’eau et de 
l’air maximale pour le lavage et le séchage.

5000
CESTA PARA CUBIERTOS
FLATWARE RACK
PANIER À COUVERTS

La superficie tupida del fondo evita pérdidas de cubiertos 
sin perder eficiencia en la circulación de agua y aire.
Mesh surface keeps flatware in the rack, yet allows maximum  water and air circulation.
La surface épaisse du fond évite les pertes de couverts tout en  permettant une circulation de l’eau et de l’air efficace.

5010
TAPA PARA CESTAS
DISHWASHING RACKS LID
COUVERCLE POUR PANIER

A 5018
MEDIA CESTA PARA CUBIERTOS, CON ASAS
FLATWARE BASKET WITH HANDLES
DEMI-PANIER POUR COUVERTS, AVEC ANSES

B 5019
MEDIA CESTA PARA CUBIERTOS, SIN ASAS   
FLATWARE BASKET WITHOUT HANDLES
DEMI-PANIER POUR COUVERTS, SANS ANSES

5004
CESTILLO PARA CUBIERTOS 
FLATWARE BASKET
PETIT PANIER POUR LES COUVERTS

5005
CLIP IDENTIFICACIÓN 
CLIP TAGS
CLIP D’IDENTIFICATION
Disponible en 5 colores: blanco, verde, azul, amarillo y rojo.
5 colours available: white, green, blue, yellow and red.
Disponible en 5 couleurs: blanc, vert, bleu, jaune et rouge.

10x10x14

5002 6

5000 6

5010 6

A 5018
B 5019

6
6

5004 6

REF U

REF U

REF U

REF U

REF cm U

REF

5005
5006
5007
5008
5009

Rojo/Red/Rouge
Verde/Green/Vert

Amarillo/Yellow/Jaune
Blanco/White/Blanc

Azul/Blue/Bleu

Color
Colour/Couleur

6
6
6
6
6

U
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CESTAS PARA VAJILLA DISHWASHER RACKS CASIERS À VAISSELLE

Cestas especiales para platos. Reducen las roturas de platos y el costo de transporte y manipulación. Mejoras a nivel de higiene. Estas 
cestas ofrecen un abanico de 9 posibilidades y combinaciones obteniendo la cesta ideal para lavar, almacenar y transportar platos.

Plate Crate an all-in-one system. Save money. Reduce plate breakage, labor and handling costs. Improve sanitation! We offer an assortment 
of 9 different Plate Crates giving operators the perfect crate for washing, storing and transporting expensive china.

Paniers spécialement conçus pour les assiettes. Permettent de réduire le nombre d’assiettes cassées ainsi que le coût de transport et de 
manipulation. Améliorations au niveau de l’hygiène. Ces paniers offrent un assortiment de possibilités et de 9 combinaisons permettant 
d’obtenir le panier idéal pour le lavage, le stockage et le transport des assiettes.

Cómo elegir la cesta de platos adecuada:
How to choose the appropriate plate crate:
Comment choisir le panier à assiettes approprié:

Debe medir el diámetro del plato y la altura del plato. Una vez haya obtenido el diámetro y la altura del plato, busque en la tabla 
siguiente, la referencia de cesta que le corresponde.
Mesure the plate diameter and height. Once you got the plate diameter and height, look for the corresponding rack from this table.
Mesurer le diamètre de l’assiette  et sa hauteur. Après avoir obtenu le diamètre et la hauteur de l’assiette, chercher dans le tableau suivant la 
référence du panier approprié.

1412-6 1912-6 2011-5

1510-5 2110-5 3008-4

3208-3 4407-3 6305-2

REF

1412-6
1912-6
2011-5
1510-5
2110-5
3008-4
3208-3
4407-3
6305-2

Entre/Between/Entre 27 y/and/et 31 cm
Entre/Between/Entre 28 y/and/et 30,5 cm
Entre/Between/Entre 25 y/and/et 28 cm
Entre/Between/Entre 23 y/and/et 28 cm
Entre/Between/Entre 23 y/and/et 25 cm
Entre/Between/Entre 20 y/and/et 22 cm
Entre/Between/Entre 12 y/and/et 19 cm
Entre/Between/Entre 15 y/and/et 18 cm
Entre/Between/Entre 10 y/and/et 13 cm

3,5 cm
2,5 cm
2,5 cm
3,5 cm
2,5 cm
2,5 cm
2,5 cm
1,9 cm
1,9 cm

Diámetro del  plato
Plate diameter

Diamètre de l’assiette

Altura máxima 
del plato

Maximum plate 
height

Hauteur 
maximale 

de l’assiette

14 
19
20
15
21 
30
32 
44
63

Capacidad 
en platos

Plate capacity
Capacité en 

assiettes

1
1
1
1
1
1
1
1
1

U
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CESTAS PARA VAJILLA DISHWASHER RACKS CASIERS À VAISSELLE

A

BC

5015/5017
CARRO DE PLÁSTICO PARA CESTAS 
PLASTIC TROLLEY FOR DISHWASHER RACKS
CHARIOT POUR LES PANIERS EN PLASTIQUE

CB

A

CB

A

8058/8059
CARRO INOX PARA CESTAS 
ST/STEEL TROLLEY FOR RACKS 
CHARIOT INOX POUR PANIERS

A

BC

8075/8076/8077
CARRO PARA CESTAS VAJILLAS 500 X 500 
DISHWASHER RACK TROLLEY 
CHARIOT CASIERS À VAISSELLE

5040/5041
FUNDA PROTECTORA DE VINILO
VINYL RACK COVER 
PROTECTRICE EN VINYLE

REF

80750
80760
80770

5
9
9

500 x 500
500 x 500
500 x 500

(doble/double)

640 x 633 x 1160
640 x 633 x 1710
1185 x 633 x 1710

Medidas guías
Sizes of rails

Dimentions glissières

Nº guías
Nr. of levels

Num. niveaux

Medidas totales en mm
Total sizes mm

Mesures totales mm

1
1
1

U

55x55x90
55x55x120

5040
5041

1
1

REF

80580
80590

con asa / with handle / avec anse
sin asa / without handle / sans anse

1065
165

A cm C cm

610
610

1
1

U

REF cm U

635
635

B cm

REF

5015
5017

sin asa / without handle / sans anse
con asa / with handle / avec anse

230
980

A mm

540
540

B mm C mm

540
540

1
1

U
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CARROS  TROLLEYS  CHARIOTS
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CARROS SERVICIO DE MADERA WOODEN SERVING TROLLEYS CHARIOTS DE SERVICE EN BOIS

8010
GUERIDÓN O CARRO AUXILIAR MADERA 
WOODEN GUERIDON TROLLEY
CHARIOT GUÉRIDON EN BOIS

MOD. GUERIDÓN 

Caoba
Mahogany
Acajou

Roble
Oak
Rouvre

Nogal
Walnut
Noyer

Estantes fabricados con rechapado en madera de haya. Columnas y soportes de ruedas en madera maciza de haya. 
Ruedas giratorias insonoras de 100 mm Ø.
Colores: CAOBA / ROBLE / NOGAL
Se suministran desmontados. El tiempo aproximado de montaje es de 2 a 3 minutos.

Shelves of beechwood plywood. Solid beechwood bars and wheels support. Soundless and revolving castors 100 mm Ø.
Colors: MAHOGANY / OAK / WALNUT
Delivered unassembled. Approximate time of assembly is about 2 to 3 minutes.

Étagères contreplaquées avec bois d’hêtre. Barres et support pour roues en bois massif d’hêtre. Roues insonores et pivotantes de 100 mm Ø.
Couleurs : ACAJOU / ROUVRE / NOYER
Livrés démontés. Le temps moyen de montage est environ 3 minutes.

8011
GUERIDÓN O CARRO AUXILIAR MELAMINA
MELAMINE GUERIDON TROLLEY
CHARIOT GUÉRIDON MELAMINE

Estantes fabricados con melamina. 
Columnas y soportes de ruedas en madera maciza de haya. 
Ruedas giratorias insonoras de 100 mm Ø.
Se suministran desmontados. El tiempo aproximado de montaje es de 2 a 3 minutos.

Shelves of melamine. 
Solid beechwood bars and wheels support. 
Soundless and revolving castors 100 mm Ø.
Delivered unassembled. Approximate time of assembly is about 2 to 3 minutes.

Étagères en agglomerée melaminé. 
Barres et support pour roues en bois massif d’hêtre. 
Roues insonores et pivotantes de 100 mm Ø.
Livrés démontés. Le temps moyen de montage est environ 3 minutes.

700 mm

800 mm

500 mm

800 mm

500 mm700 mm

80101
80102
80103

Caoba
Roble
Nogal

1
1
1

80110 1

REF U

REF U
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CARROS SERVICIO DE MADERA WOODEN SERVING TROLLEYS CHARIOTS DE SERVICE EN BOIS

MOD. LUX

Estantes fabricados con rechapado en madera de haya. 
Estantes con laterales reforzados, columnas y soportes de ruedas en madera maciza de haya. 
Ruedas giratorias insonoras de 100 mm Ø, dos de ellas con freno. 
Manillón de acero inoxidable.
Colores: CAOBA / ROBLE / NOGAL
Se suministran desmontados. 

Shelves of beechwood plywood. Solid beechwood sides of shelves, bars and wheels support. 
Soundless and revolving castors 100 mm Ø, two of them with brake. Stainless steel handle.
Colors: MAHOGANY / OAK / WALNUT
Delivered unassembled. 

Plateaux contreplaquées avec bois d’hêtre.
Latérales des étagères, barres et support pour roues en bois massif d’hêtre. 
Roues insonores et pivotantes de 100 mm Ø, deux roues avec frein.
Couleurs: ACAJOU / ROUVRE / NOYER
Livrés démontés. 

Caoba
Mahogany
Acajou

Roble
Oak
Rouvre

Nogal
Walnut
Noyer

8012/8013
CARRO “LUX” CON 2 ESTANTERÍAS
2-SHELVES “LUX” TROLLEY
CHARIOT “LUX” AVEC 2 PLATEAUX

La Ref 8013 incluye cubertero y soporte para platos. La Ref. 8012 sólo incluye soporte para platos.
Ref. 8013 includes cutlery compartment and plate holder. Ref. 8012 only includes plate holder.
La Ref. 8013 include compartiment pour les couverts et support pour assiette. La Ref. 8012 seulement include support pour assiette.

C

A B

8014
CARRO “LUX” CON 3 ESTANTERÍAS
3-SHELVES “LUX” TROLLEY
CHARIOT “LUX” AVEC 3 PLATEAUX

Incluye cubertero y soporte para platos.
Cutlery compartment and plate holder are included.
Avec compartiment pour les couverts et support pour assiette.

C

BA

REF A mm B mm C mm

80121
80122
80123

Caoba
Roble
Nogal

850 x 550 x 850
850 x 550 x 850
850 x 550 x 850

U

1
1
1

80131
80132
80133

Caoba
Roble
Nogal

1020  x  580  x  850
1020  x  580  x  850
1020  x  580  x  850

REF A mm B mm C mm U

1
1
1

80141
80142
80143

Caoba
Roble
Nogal

1020  x  580  x  850
1020  x  580  x  850
1020  x  580  x  850

1
1
1

REF A mm B mm C mm U
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CARROS SERVICIO DE MADERA WOODEN SERVING TROLLEYS CHARIOTS DE SERVICE EN BOIS

MOD. FAMA

Estantes fabricados con rechapado en madera de sapelly. Laterales reforzados de los estantes, columnas y soportes de ruedas en madera 
maciza de sapelly. Ruedas giratorias insonoras de 100 mm Ø, dos de ellas con freno.
Color estándar: natural
Se suministran desmontados. El tiempo aproximado de montaje es de 3 a 5 minutos.

Shelves of sapelly plywood. Solid sapelly wood sides of shelves, bars and wheels support. Soundless and revolving castors 100 mm Ø, two of them with brake. 
Stainless steel handle. Standard color: Natural
Delivered unassembled. Approximate time of assembly is about 3 to 5 minutes.

Plateaux contreplaquées avec bois sapelly.Latérales des étagères, barres et support pour roues en bois massif de sapelly. Roues insonores et pivotantes de 100 
mm Ø, deux roues avec frein. Couleur standard : Naturel
Livrés démontés. Le temps moyen de montage est environ 5 minutes.

8015/8016
CARRO “FAMA” CON 2 ESTANTERÍAS
2-SHELVES “FAMA” TROLLEY
CHARIOT “FAMA” AVEC 2 PLATEAUX

Incluye soporte para plato
Plate holder is included
Avec support pour assiette

C

BA

8017/8018
CARRO “FAMA” CON 3 ESTANTERÍAS
3-SHELVES “FAMA” TROLLEY
CHARIOT “FAMA” AVEC 3 PLATEAUX

Incluye soporte para plato
Plate holder is included
Avec support pour assiette

C

BA

80150
80160

950
1050

550
550

850
850

1
1

80170
80180

950
1050

550
550

850
850

1
1

REF A mm B mm C mm U

REF A mm B mm C mm U
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ACCESORIOS ACCESSORIES ACCESSOIRES

8019
CAMPANA RECTANGULAR PARA POSTRES
DESSERT COVER
COUVERCLE À DESSERT

Adaptable a los modelos LUX y FAMA
Suitable to LUX and FAMA refs.
Adaptable aux refs. LUX et FAMA

Acrílico
Acrylic
Acrylique

800 mm

490 mm

160 mm

8020
CAMPANA PARA POSTRES
DESSERT COVER
COUVERCLE À DESSERT

Adaptable a los modelos LUX y FAMA
Suitable to LUX and FAMA refs.
Adaptable aux refs. LUX et FAMA

Acrílico
Acrylic
Acrylique

800 mm

400 mm

250 mm

80200 1

REF U

80190 1

REF U
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ACCESORIOS ACCESSORIES ACCESSOIRES

8021
VITRINA-EXPOSITOR
BUFFET SHOWCASE
VITRINA BUFFET

Varias composiciones posibles
Several available combinations 
Plusieures combinations possibles

8022
EXPOSITOR VINOS
WINE RACK
EXPOSITION À VINS

8023
EXPOSITOR DE LICORES
LIQUEUR RACK
EXPOSITION À LIQUEURS

Madera maciza de haya
Bois massif d’hêtre
Solid beechwood

Madera maciza de haya
Bois massif d’hêtre
Solid beechwood

Caoba
Mahogany
Acajou

Roble
Oak
Rouvre

Nogal
Walnut
Noyer

Caoba
Mahogany
Acajou

Roble
Oak
Rouvre

Nogal
Walnut
Noyer

Ref. 80211 Ref. 80212 Ref. 80213 Ref. 80214

480 mm

720 mm

230 mm

280 mm

720 mm

480 mm

COLORES:
COLOURS:
COULEURS:

COLORES:
COLOURS:
COULEURS:

REF Combinación / Combination

80211
80212
80213
80214

1 x Gastronorm 1/1 65 mm
2 x Gastronorm 1/2 65 mm
3 x Gastronorm 1/3 65 mm

1 x Gastronorm 2/3 + 1 x Gastronorm 1/3 65 mm

U

1
1
1
1

80221
80222
80223

Caoba
Roble
Nogal

1
1
1

80231
80232
80233

Caoba
Roble
Nogal

1
1
1

REF U

REF U
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CARROS DE SERVICIO SOLDADOS  WELDED SERVING TROLLEYS  CHARIOTS DE SERVICE SOUDÉS

Acero inoxidable. Estantes embutidos y con un plegado especial en todo el contorno inferior, lo cual confiere gran robustez a la bandeja.
Estantes soldados a la estructura. Muy resistente. Estantes insonorizados . Radios que permiten una fácil limpieza.
Ruedas giratorias insonoras de 125 m  Ø, dos de ellas con freno. Parachoques de material no marcante en las ruedas.
Carga máxima por bandeja de 80 Kgs y total máximo por carro 250 Kgs.
Los modelos 8026, 8029 y 8032 están reforzados con mayores gruesos de chapa lo que los hace especialmente robustos y resistentes (hasta 100 
kgs por estante y 300 kgs de carga total).

Stainless steel. Produced by stamping having a special folded on its lower perimeter. Welded shelves to the  tubes. Very strong. Soundproof shelves. Rounded corners 
easy to clean.
Soundproof revolving castors 125 mm Ø, two of them with brake.
Maximum load per shelf is 80 Kgs and maximum per trolley is 250 Kgs.
Refs. 8026, 8029 and 8032 are specially reinforced with thicker stainless steel providing special strongness to the trolley (max. 100 kgs per shelf and 300 kgs per trolley).

Acier inoxydable. Plateaux fabriqués par emboutissage avec un  plié spécial dans tout le périmètre inférieur ce que proportionne une grande robustesse. Plateaux soudés 
aux tubes. Très résistant. Plateaux insonorisés. Rayons de courbure faciles à netoyer.
Roues de  Ø 125 mm, 2 avec freins. Pare-chocs de materiel que ne marque pas. 
La charge max. par plateau est 80 Kgs et par chariot 250 Kgs.
Refs. 8026, 8029 et 8032 ont un renforcement spécial avec l’acier inox plus épais (mx. 100 Kgs par plateaux et 300 par chariot).

2 ESTANTES 2 SHELVES 2 PLATEAUX

3 ESTANTES 3 SHELVES 3 PLATEAUX

* Mayor espesor de la chapa  Thicker st/steel of shelves  Inox des plateaux plus épais

C

A B

1015 mm 625 mm

* Mayor espesor de la chapa  Thicker st/steel of shelves  Inox des plateaux plus épais

295 mm

1015 mm
295 mm

C

A B

REF
Estante tipo
Shelf type

Etagère type

Medidas totales (A mm x B mm x C mm)
Totals sizes (A mm x B mm x C mm)

Mesures totales (A mm x B mm x C mm)

80240
80250

  80260*

800 x 500
900 x 500

1000 x 600*

 880 x 580 x 1015
 980 x 580 x 1015
1080 x 680 x 1015

U

1
1
1

REF
Estante tipo
Shelf type

Etagère type

Medidas totales (A mm x B mm x C mm)
Totals sizes (A mm x B mm x C mm)

Mesures totales (A mm x B mm x C mm)

80270
80280

  80290*

800 x 500
900 x 500

1000 x 600*

 880 x 580 x 1015
 980 x 580 x 1015
1080 x 680 x 1015

U

1
1
1
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CARROS DE SERVICIO SOLDADOS  WELDED SERVING TROLLEYS  CHARIOTS DE SERVICE SOUDÉS

4 ESTANTES 4 SHELVES 4 PLATEAUX

* Mayor espesor de la chapa  Thicker ST/steel of shelves  Inox des plateaux plus épais

275 mm

1300 mm 275 mm

C

A B

275 mm

8079
CARRO SERVICIO BEBIDAS FRÍAS
COLD DRINK SERVING TROLLEY
CHARIOT SERVICE BOISSONS FROIDES

* Estantes adaptados para 2 placas refrigerantes Gastronorm 1/1. Ref. 939 
(no incluidas en el precio)  
Shelves adapted to 2 cooling packs Gastronorm 1/1. Ref. 939 (not incluyed on the price)
Étagères adaptées à 2 plaques réfrigérantes Gastronorm 1/1. Ref. 939 (non inclus au prix)

C

AB

939
PLACA REFRIGERANTE GASTRONORM 1/1
GASTRONORM 1/1 COOLING PACK
PLAQUE RÉFRIGERANTE GASTRONORME 1/1

PATENTE EN TRAMITE 
PATENT PENDING 
EN ATTEND DE BREVET

Adaptable a ref. 8079
Adjustable to ref. 8079
Adapté á réf. 8079

REF
Estante tipo
Shelf type

Etagère type

Medidas totales (A mm x B mm x C mm)
Totals sizes (A mm x B mm x C mm)

Mesures totales (A mm x B mm x C mm)

80300
80310

  80320*

800 x 500
900 x 500

1000 x 600*

 880 x 580 x 1300
 980 x 580 x 1300
1080 x 680 x 1300

U

1
1
1

REF
Estante tipo
Shelf type

Etagère type

Medidas totales (A mm x B mm x C mm)
Totals sizes (A mm x B mm x C mm)

Mesures totales (A mm x B mm x C mm)

80790 715 x 560*  725 x 630 x 1110

U

1

939.000 -21ºC 1
REF Temp. ºC U
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CARROS DE SERVICIO DESMONTABLES DISASSEMBLED SERVING TROLLEYS 
CHARIOTS DE SERVICE DÉMONTABLES

Se entregan desmontados. Muy robustos y sólidos una vez montados.
Carga máxima por bandeja de 80 Kgs y total máximo por carro 250 Kgs.
El tiempo medio de montaje es de 10 minutos

Delivered disassembled. Very strong and resistant once assebled.
Maximum load per shelf is 80 Kgs and maximum per trolley is 250 Kgs.
Approximate time of assembly is about 10 minutes.

Livré démonté. Très robustes et solides une fois montés.
La charge max. par plateau est 80 Kgs et par chariot 250 Kgs.
Temps moyen de montage 10 min.

2 ESTANTES 2 SHELVES 2 PLATEAUX

C

A B

1040 mm
560 mm

3 ESTANTES 3 SHELVES 3 PLATEAUX

C

A B

1040 mm

275 mm

275 mm

REF
Estante tipo
Shelf type

Etagère type

Medidas totales (A mm x B mm x C mm)
Totals sizes (A mm x B mm x C mm)

Mesures totales (A mm x B mm x C mm)

80330
80340

800 x 500
900 x 500

810 x 545 x 1040
910 x 545 x 1040

U

1
1

REF
Estante tipo
Shelf type

Etagère type

Medidas totales (A mm x B mm x C mm)
Totals sizes (A mm x B mm x C mm)

Mesures totales (A mm x B mm x C mm)

80350
80360

800 x 500
900 x 500

810 x 545 x 1040
910 x 545 x 1040

U

1
1
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CHARIOTS DE SERVICE DÉMONTABLES
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ACCESORIOS PARA CARROS DE SERVICIO ACCESSORIES FOR SERVING TROLLEYS 
ACCESSOIRES POUR CHARIOT DE SERVICE

Adaptables a todos nuestros carros de servicio
Adaptable to all our serving trolleys
Adaptable à tous nos chariots de service

8037
SOPORTE PARA RECIPIENTE GASTRONORM 
GASTRONORM CONTAINER HOLDER
SUPPORT POUR BAC GASTRONORM

80403
CONJUNTO SOPORTE PARA BOLSAS DE BASURA GRAN TAMAÑO
SUPPORT SET FOR RUBBISH BAGS
SUPPORT POUR SACS À POUBELLE

8041/8042
SOPORTE CON 4 CESTILLOS PARA CUBIERTOS
SUPPORT FOR 4 FLATWARE BASKETS
SUPPORT POUR 4 PETITS PANIERS À COUVERTS

REF

80370
80371
80372

No incluye las cubetas gastronorm / GN containers not included / Sans Bacs GN
Incluye 1 cubeta 1/3 200 mm / Including 1 GN container 1/3 200 mm / 1 bac GN 1/3 200 mm compris
Incluye 2 cubetas 1/6 200 mm / Including 2 GN containers 1/6 200 mm / 2 bacs GN 1/6 200 mm compris

U

1
1
1

80403 1

REF U

REF

80410

80420

Soporte + 4 cestillos
Support + 4 flatware baskets

Support + 4 paniers
 Soporte sin cestillos

Support without baskets
Support sans paniers

U

1

1
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CARROS SERVICIO SERVING TROLLEYS CHARIOT DE SERVICE

6411
CARRO DE SERVICIO 
TROLLEY
CHARIOT DE SERVICE

Carga máxima 120 kgs. 
Maximum weight load 120 kgs.
Charge maximale 120 kgs

Soportes de aluminio 
Aluminium supports
Supports en aluminium

Nuevas medidas con mayor tamaño 
Larger sizes
Mesures plus longues

960 mm

400 mm

400 mm

1030 mm500 mm

642
CONTENEDOR PARA CUBIERTOS
SILVERWARE CONTAINER
CONTAINER POUR COUVERTS

643
CONTENEDOR PARA DESPERDICIOS
REFUSE CONTAINER
CONTAINER POUR RESTES

640
CONJUNTO CARRO
SET TROLLEY
EMSEMBLE CHARIOT

643.000 1

640.000 1

REF U

REF U

642.000 1
REF U

641.100 1

REF U



CARROS SERVICIO SERVING TROLLEYS CHARIOT DE SERVICE

189

CARROS CON GUIAS RAIL TROLLEYS CHARIOT À GLISSIÈRES

Acero inoxidable. Estructura de tubo cuadrado de 25 x 25 mm. Muy robustos. Ruedas giratorias insonoras de Ø 125 mm, dos de ellas con freno. 
Parachoques de material no marcante en las ruedas. Guías en forma de “U” antivuelco. Todas las guías incorporan un tope antideslizamiento para 
evitar desplazamientos de los recipientes durante el transporte.
La carga máxima por nivel es de 20 Kgs y la total por carro 250 Kgs.
Facilidad de limpieza, sin rincones de difícil acceso.

Stainless steel. Squared tube 25 x 25 mm. Very strong. Soundproof revolving castors 125 
mm Ø, two of them with brake. Bumpers. “U” shaped  rails in order to avoid overturning 
of bags.
All the rails have a retaining shape at the ends in order to avoid movements of trays during 
the transport. Maximum load per rail is 20 kgs and 250 Kgs total per trolley. Easy to clean.

Acier inoxydable. Structure avec tube carré 25 x 25 mm. Très solide.  Roues de  Ø 125 mm, 
2 avec freins. Pare-chocs de materiel que ne marque  pas. Glissières avec forme “U” pour 
eviter chute des bacs. Toutes les glissières ont un arrêt antiglissement pour eviter dépla-
cements pendant 
le transport. La charge max. par glissière est 20 Kgs et par chariot 250 Kgs. Facile à nettoyer. 

Guías en forma de “U”
“U” shaped rails

Glissières avec forme “U”

Tope antideslizamiento
Retaining shape at the ends

Arrêt antiglissement

CARRO GUIAS PARA CUBETAS GASTRONORM 1/1 (530 X 325 mm)
RAIL TROLLEY FOR 1/1 GASTRONORM CONTAINERS (530 x 325 mm)
CHARIOT À GLISSIÈRES POUR BACS GASTRONORME 1/1 (530 x 325 mm)

Entrada 325 mm
Entrance 325 mm
Entrée 325 mm

CARRO DOBLE GUÍAS PARA CUBETAS GASTRONORM 1/1 (530 X 325 MM)
DOUBLE RAIL TROLLEY FOR 1/1 GASTRONORM CONTAINER (530 X 325 MM)
CHARRIOT DOUBLE À GLISSIÈRES POUR BACS GASTRONORME (530 X 325 MM)

Entrada 325 mm
Entrance 325 mm
Entrée 325 mm

8043

8067

REF
Medida guías
Size of rails

Dimensions glissières

Nº Guías
Nr. of Levels

Num. Niveaux

80430 GN 1/1 17

Medidas totales mm
Total sizes mm

Mesures totales mm

Distancia entre guías
Distance between levels

Espace entre niveaux

455 x 635 x 1710 75 mm

U

1

REF
Medida guías
Size of rails

Dimensions glissières

Nº Guías
Nr. of Levels

Num. Niveaux

80670 GN 1/1 17

Medidas totales mm
Total sizes mm

Mesures totales mm

Distancia entre guías
Distance between levels

Espace entre niveaux

810 x 635 x 1710 75 mm

U

1
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CARROS CON GUIAS RAIL TROLLEYS CHARIOT À GLISSIÈRES

8044
CARRO GUIAS PARA CUBETAS GASTRONORM 2/1 (650 x 530 mm)
RAIL TROLLEY FOR 2/1 GASTRONORM CONTAINERS (650 x 530 mm)
CHARIOT À GLISIÈRES POUR BAGS GASTRONORME 2/1 (650 x 530 mm)

Entrada 530 mm
Entrance 530 mm
Entrée 530 mm

8045/8083
CARRO BANDEJAS HIPERMERCADO (585 X 410 mm)
RAIL TROLLEY FOR HIPERMARKET TRAYS (585 x 410 mm)
CHARIOT À GLISSIÈRES POUR PLAQUES HIPERMARCHÉ (585 x 410 mm)

Entrada 410 mm
Entrance 410 mm
Entrée 410 mm

8084/8085/8046
CARRO GUÍAS PARA BANDEJAS PASTELERÍA (600 x 400 mm)
RAIL TROLLEY FOR BAKERY TRAYS (600 x 400 mm)
CHARIOT À GLISIÈRES POUR PLAQUES À PÂTISSERIE (600 x 400 mm)

Entrada 400 mm
Entrance 400 mm
Entrée 400 mm

80450

80460

REF
Medida guías
Size of rails

Dimensions glissières

Nº Guías
Nr. of Levels

Num. Niveaux

80840
80850
80460

600 x 400 mm
600 x 400 mm
600 x 400 mm

15
20
30

Medidas totales mm
Total sizes mm

Mesures totales mm

Distancia entre guías
Distance between levels

Espace entre niveaux

525 x 700 x 1710
525 x 700 x 1710 
530 x 700 x 1710

85 mm
70 mm
45 mm

U

1
1
1

REF
Medida guías
Size of rails

Dimensions glissières

Nº Guías
Nr. of Levels

Num. Niveaux

80450
80830

585 x 410 mm
585 x 410 mm

15
20

Medidas totales mm
Total sizes mm

Mesures totales mm

Distancia entre guías
Distance between levels

Espace entre niveaux

535 x 700 x 1710
535 x 700 x 1710

85 mm
70 mm

U

1
1

REF
Nº Guías

Nr. of Levels
Num. Niveaux

GN 2/1

Medidas totales mm
Total sizes mm

Mesures totales mm

Distancia entre guías
Distance between levels

Espace entre niveaux

660 x 755 x 1710 75 mm

U

1

Medida guías
Size of rails

Dimensions glissières

80440 17
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CARROS CON GUIAS RAIL TROLLEYS CHARIOT À GLISSIÈRES

8080
CARRO BASCULANTE PARA CUBETA GN 1/1 (530 X 325 mm)
SWINGING BEAM TROLLEY FOR 1/1 GN CONTAINER (530 x 325 mm)
CHARIOT BASCULANTE POUR BACS GN (530 x 325 mm)

Entrada 325 mm
Entrance 325 mm
Entrée 325 mm

Altamente recomendado para superfícies con pendientes. Mantiene la cubeta siempre en posición horizontal.
Highly recommended for cold store ramps. Always keeps the container in horizontal position.
Hautement recommandé pour des rampes. Maintenance des bacs toujours en position horizontale.

8081
CARRO DESCONGELACIÓN PARA CUBETAS GN 2/1 ESPECIALES (650 X 530 mm)
DEFROST RAIL TROLLEY FOR SPECIAL 2/1 GN CONTAINERS (650 X 530 mm)
CHARIOT À DÉGIVRAGE POUR BACS GN 2/1 SPÉCIALES(650 X 530 mm)
Ahorro de espacio en el proceso de descongelado de los alimentos
Space saver while foodstuff defrost.
Economizée d’espace dans le processus de dégivrage des aliments.

80811
CUBETA ESPECIAL GN 2/1 PARA CARRO DESCONGELACIÓN
SPECIAL 2/1 GN CONTAINER FOR DEFROST TROLLEY
BAC GN 2/1 SPÉCIAL POUR CHARIOT DÉGIVRAGE
Fondo perforado para cubeta 2/1 con agujero desagüe
Perforated bottom for 2/1 container with draining hole
Egouttoir pour bacs 2/1 avec dégorgement

*	Recomendado para ref. 80811
	 Recommended for item code 80811
	 Recommandé pour réf. 80811

PATENTE EN TRAMITE 
PATENT PENDING 
EN ATTEND DE BREVET

FONDO PERFORADO PARA CUBETA 2/1 
PERFORATED BOTTOM FOR 2/1CONTAINER 
EGOUTTOIR POUR BAC 2/1 

215

PATENTE EN TRAMITE 
PATENT PENDING 
EN ATTEND DE BREVET

REF
Medida guías
Size of rails

Dimensions glissières

Nº Guías
Nr. of Levels

Num. Niveaux

80800 GN 1/1 17

Medidas totales mm
Total sizes mm

Mesures totales mm

Distancia entre guías
Distance between levels

Espace entre niveaux

525 x 700 x 1790 75 mm

U

1

REF
Medida guías
Size of rails

Dimensions glissières

Nº Guías
Nr. of Levels

Num. Niveaux

80810 GN 2/1 9

Medidas totales mm
Total sizes mm

Mesures totales mm

Distancia entre guías
Distance between levels

Espace entre niveaux

665 x 755 x 1720 150 mm

U

1

REF
Medida guías
Size of rails

Dimensions glissières

80811 GN 2/1

Medidas totales mm
Total sizes mm

Mesures totales mm

650 x 530

U

1

215.000* GN 2/1 1
REF Mod U
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CARROS ENCASTRABLES STACKABLE TROLLEYS CHARIOTS EMBOÎTABLES

Estos modelos de carros son encastrables unos dentro de otros con lo que se logra reducir considerablemente el espacio que ocupan cuando no 
se utilizan.
Ruedas giratorias e insonoras de Ø  125 mm, dos de ellas con freno. Parachoques en las ruedas de material no marcante.
Debido a su estructura y forma de construcción, son también muy sólidos y robustos.

You can fit in these trolleys with themselves saving a lot of space when you do not use them. Soundproof revolving castors 125 mm Ø, two of them with brake. Bumpers. 
Because of their structure they are very strong.

Chariots emboîtables pour réduire considérablement le space quand on ne les utilise pas.
Roues de  Ø 125 mm, 2 avec freins. Pare-chocs de materiel que ne marque pas.
Très solides et robustes.

80510

REF
Medida guías
Size of rails

Dimensions glissières

Nº Guías
Nr. of Levels

Num. Niveaux

80510
80520
80530

GN 2/1
GN 1/1

Pastelería / Pastry / Pâtisserie
(600 x 400 mm)

17
17
15

Medidas totales mm
Total sizes mm

Mesures totales mm

Distancia entre guías
Distance between levels

Espace entre niveaux

660 x 750 x 1710
455 x 630 x 1710
525 x 700 x 1710

75 mm
75 mm
85 mm

U

1
1
1
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CARROS DESMONTABLES CON GUIAS DISASSEMBLED RAIL TROLLEYS 
CHARIOT DEMONTABLES A GLISSIERES

Se entregan desmontados. Muy robustos y sólidos una vez montados. El tiempo aproximado de montaje es de : 10 minutos
Delivered disassembled Very strong once assembled.  Approximate time of assembly is about 10 minutes.
Livré démonté.  Très robustes et solides une fois montés. Temps moyen de montage 10 min.

CARRO GUÍAS PARA CUBETAS GASTRONORM 1/1 (530 X 325 mm)
RAIL TROLLEY FOR 1/1 GASTRONORM CONTAINERS (530 x 325 mm)
CHARIOT À GLISSIÈRS POUR BACS GASTRONORME 1/1 (530 x 325 mm)

Entrada 325 mm
Entrance 325 mm
Entrée 325 mm

CARRO GUIAS PARA CUBETAS GASTRONORM 2/1 (650 X 530 mm)
RAIL TROLLEY FOR 2/1 GASTRONORM CONTAINERS (650 x 530 mm)
CHARIOT À GLISSIÈRES POUR BACS GASTRONORME 2/1 (650 x 530 mm)

Entrada 530 mm
Entrance 530 mm
Entrée 530 mm

8047

8048 

REF
Medida guías
Size of rails

Dimensions glissières

Nº Guías
Nr. of Levels

Num. Niveaux

80470 GN 1/1 17

Medidas totales mm
Total sizes mm

Mesures totales mm

Distancia entre guías
Distance between levels

Espace entre niveaux

455 x 635 x 1710 75 mm

U

1

REF
Medida guías
Size of rails

Dimensions glissières

Nº Guías
Nr. of Levels

Num. Niveaux

80480 GN 2/1 17

Medidas totales mm
Total sizes mm

Mesures totales mm

Distancia entre guías
Distance between levels

Espace entre niveaux

660 x 755 x 1710 75 mm

U

1
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CARROS DESMONTABLES CON GUIAS DISASSEMBLED RAIL TROLLEYS 
CHARIOT DEMONTABLES A GLISSIERES

CARRO BANDEJAS HIPERMERCADO (585 X 410 mm) 
RAIL TROLLEY FOR HIPERMARKET (585 X 410 mm) 
CHARIOTS À GLISSIÈRES POUR PLAQUES HIPERMARCHÉ (585 x 410 mm) 

Entrada 410 mm
Entrance 410 mm
Entrée 410 mm

CARRO BANDEJAS PASTELERÍA (600 X 400 mm) 
RAIL TROLLEY FOR BAKERY (600 X 400 mm) 
CHARIOTS POUR PLAQUES À PÂTISSERIE (600 x 400 mm)

Entrada 400 mm
Entrance 400 mm
Entrée 400 mm

8049/8086

8087/8088/8050

80490

80870

REF
Medida guías
Size of rails

Dimensions glissières

Nº Guías
Nr. of Levels

Num. Niveaux

80870
80880
80500

600 x 400 mm
600 x 400 mm
600 x 400 mm

15
20
30

Medidas totales mm
Total sizes mm

Mesures totales mm

Distancia entre guías
Distance between levels

Espace entre niveaux

525 x 700 x 1710
525 x 700 x 1710
525 x 700 x 1710

85 mm
70 mm
45 mm

1
1
1

U

REF
Medida guías
Size of rails

Dimensions glissières

Nº Guías
Nr. of Levels

Num. Niveaux

80490
80860

585 x 410 mm
585 x 410 mm

15
20

Medidas totales mm
Total sizes mm

Mesures totales mm

Distancia entre guías
Distance between levels

Espace entre niveaux

535 x 700 x 1710
535 x 700 x 1710

85 mm
70 mm

U

1
1
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CARROS BAJOS CON SUPERFICIE DE TRABAJO LOW TROLLEYS WITH WORKING TOP 
CHARIOTS À GLISSIÈRES AVEC PLAN DE  TRAVAIL

8061/8062/8063
FUNDAS DESECHABLES DE POLIETILENO PARA CARROS (ROLLO DE 100 UNIDADES)
DISPOSABLE COVERS FOR TROLLEYS (PACK 100 PIECES)
HOUSSES JETABLES POUR CHARIOTS (ROULEAU DE 100 UNITÉES) 

Polietileno de densidad media
Medium density poliethylene
Poliethylène de densité moyenne

Fabricados totalmente en acero inoxidable. Tubo cuadrado de 25 x 25 mm.
Estos modelos incorporan una superficie de trabajo insonorizada en la parte superior, en acero inoxidable. Ruedas girato-
rias insonoras de Ø 125 mm, dos de ellas con freno. Parachoques de material no marcante en las ruedas. Todas las guías 
incorporan un tope antideslizamiento para evitar desplazamientos de los recipientes durante el transporte.
La carga máxima por nivel es de 20 Kgs y la total por carro 150 Kgs.
Facilidad de limpieza, sin rincones de difícil acceso.

Stainless steel. Square tube 25 x 25 mm. These trolleys have a stainless steel soundproof working top. Soundproof revolving 
castors 125 mm Ø, two of them with brake. Bumpers. 
All the rail have a retaining shape at the ends in order to avoid movements of trays during the transport.
Maximum load per rail is 20 kgs and 150 Kgs total per trolley. Easy to clean.

Acier inoxydable. Structure avec tube carré 25 x 25 mm. Ces chariots ont un plan de travail insonorisé en inox.    Roues de  Ø 
125 mm, 2 avec freins. Pare-chocs de materiel que ne marque pas. Toutes les glissières ont un arrêt antiglissement pour eviter 
déplacements pendant le transport.
La charge max. par glissière est 20 Kgs et par chariot 150 Kgs. Facile à netoyer.

*

80540 80780

Para carros altos
For high trolleys
Pour chariots hautes

para carro 1/1 - for trolley 1/1 - pour chariot 1/1
para carro 2/1 - for trolley 2/1 - pour chariot 2/1

dispensador - dispenser - distributeur

REF
Medida guías
Size of rails

Dimensions glissières

Nº Guías
Nr. of Levels

Num. Niveaux

80540
80550
80560

   80780*

GN 1/1
GN 2/1

Pastelería / Pastry / Pâtisserie
(600 x 400 mm)
GN 1/1 Doble

7
7
7

7

Medidas totales mm
Total sizes mm

Mesures totales mm

Distancia entre guías
Distance between levels

Espace entre niveaux

455 x 635 x 900
660 x 750 x 900
525 x 700 x 900

810 x 635 x 900

75 mm
75 mm
85 mm

75 mm

U

1
1
1

1

REF

80610
80620
80630

80640

U

1
1
1

1

pour chariot pâtisserie 
600 x 400

for pastry trolley
600 x 400

para carro pastelería 
600 x 400
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CARROS ESPECIALES SPECIAL TROLLEYS CHARIOTS SPECIAUX

C

A

B

A

BC

A

A

CB B C

5015/5017
CARRO DE PLÁSTICO PARA CESTAS 
PLASTIC TROLLEY FOR DISHWASHER RACKS
CHARIOT POUR LES PANIERS EN PLASTIQUE

8058/5059
CARRO INOX PARA CESTAS 
ST/STEEL TROLLEY FOR RACKS 
CHARIOT INOX POUR PANIERS

8075/8076/8077
CARRO PARA CESTAS 
VAJILLAS 500 X 500 
DISHWASHER 
RACK TROLLEY 
CHARIOT CASIERS 
À VAISSELLE

REF

80750
80760
80770

5
9
9

500 x 500
500 x 500

500 x 500(doble/double)

640 x 633 x 1160
640 x 633 x 1710
1185 x 633 x 1710

Medidas guías
Sizes of rails

Dimentions glissières

Nº guías
Nr. of levels

Num. niveaux

Medidas totales en mm
Total sizes mm

Mesures totales mm

1
1
1

U

REF

80580
80590

con asa / with handle / avec anse
sin asa / without handle / sans anse

1065
165

635
635

610
610

U

1
1

C mmB mmA mm

REF

5015
5017

sin asa / without handle / sans anse
con asa / with handle / avec anse

230
980

540
540

540
540

U

1
1

C mmB mmA mm
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CARROS ESPECIALES SPECIAL TROLLEYS CHARIOTS SPECIAUX

8074
CARRO PORTACUBIERTOS GN 1/3 
Y PORTA BANDEJAS
TROLLEY CUTLERY DISPENSER GN 1/3 
CHARIOT PORTE-RAMASSE COUVERTS GN 1/3

8057
CARRO PARA CARGAS PESADAS 
TROLLEY FOR HEAVY LOADS 
CHARIOT À CHARGES LOURDES

8060
BASE RODANTE PORTAOLLAS 
BASE WITH WHEELS FOR STOCK POTS 
SOCLE ROULEUR PORTE-MARMITES

Carga máxima: 350 kg 
Charge maximale: 350 kg 
Maximum load: 350 kg 900

210 mm

450 mm Ø

1070

570

80740 1
REF mm U

510 x 526 x 328

80570  1

80600 1

REF U

REF U
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CARROS ESPECIALES SPECIAL TROLLEYS CHARIOTS SPECIAUX

8082
CARRO AJUSTABLE PARA PLATOS
ADJUSTABLE DISH CADDY 
CHARIOT AJUSTABLE 
POUR ASSIETTES

Novedad: Ajuste único y fácil por la parte superior.
NOVELTY: Unique and easy adjustment from the top.
NOUVEAUTÉ: Unique et facile régulation supérieure.

Combinaciones Combinations Combinations

Tamaño platos 
Size plates 
Taille plaques

Se sirve con 4 columnas separadoras más una 
funda protectora.
Delivered with 4 posts plus 1 protection cover.
Livré avec 4 colonnes de séparation et 1 housse de 
protection.

80821
COLUMNA SEPARADORA 
CARRO PLATOS
POST FOR DISH TROLLEY
COLONNE SÉPARATION 
CHARIOT ASSIETTES

80822
FUNDA PROTECTORA DE VINILO 
PARA CARRO PLATOS
VINYL COVER 
FOR DISH TROLLEY
HOUSSE PROTECTION DE VYNIL 
POUR CHARIOT ASSIETTES

22,40 - 23,16 cm 27,30 - 29,20 cm 11,43 - 13,97 cm 29,5 - 31,75 cm 11,43 - 21,59 cm 14,60 - 18,08 cm

REF

80821

U

1

REF

80822

U

1

REF

80820 1000 x 760 x 800

U

1
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ARTICULOS RELACIONADOS RELATED ITEMS ARTICLES LIES

PAGINA / PAGE 50-57

GASTRONORM

PAGINA / PAGE 166-174PAGINA / PAGE 153

PAGINA / PAGE 150-152PAGINA / PAGE 150-152

REJILLAS
GRIDS
GRILLES

CESTAS PARA VAJILLA
DISHWASHER RACKS
CASIERS À VAISSELLE

BANDEJAS
TRAYS
PLAQUES
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